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Leron, leron sinta  

Buko ng papaya, 

Dala-dala'y buslo,  

Sisidlan ng bunga 

Pagdating sa dulo  

Nabali ang sanga 

Kapos kapalaran,  

Humanap ng iba. 

 

Leh-ron leh-ron sin-tah 

Boo-co nah pa-pa-yah 

Dalah dalah-ee bws-law 

See-sid-lan nah bwng-nah 

Pah-dah-ting sah doo-loy 

Nah-balo ang sang-na 

Kah-poss kah-pah-lah-ran 

Hoo-man-app nah ee-bah 

Leron, leron my love, 

papaya fruit above. 

He took a bamboo box 

to keep the fruits he’d get. 

Then as he neared the top, 

the entire branch broke up. 

“It’s not my lucky day; 

I’ll find another way!” 

Leron, Leron fy nghariad 

ffrwyth papaya uwchben 

Cymerodd y bocs bambw 

I gadw’r ffrwyth yn saff 

Ond wrth iddo nesau i’r top 

Fe dorodd y gangen 

“Hen lwc i mi heddiw;  

Rhaid i mi ffeindio ffordd arall!” 

Pamulinawen, pusok, 

indengam man, 

Toy umas as-ug,  

Agrayo ita sadiam 

Panunotem man 

Dika pagintutulngan 

Toy agayat, agrayo ita sa 

diam. 

Toy agayat, agrayo ita sa 

diam. 

 

Pah-moo-lee-nah-wen, Pooh-sock 

in-deng-am man 

Toy ooh-mass as-oog 

A-ggray-oh itah sad-yam 

Pan-you-noh-tem man 

Dee-kah paggin-too-tool-nyan 

Toy agg-raye-yat, A-ggray-oh itah 

sad-yam 

Toy agg-raye-yat, A-ggray-oh itah 

sad-yam 

Pamulinawen, my love, 

Please listen to me 

Who is sighing and clinging to 

your graciousness 

Kindly consider me –  

don’t ignore me 

I who love you and humble 

myself before you. 

Pamulinawen, fy nghariad, 

Gwranda arnaf i 

Sy’n ochneidio ac yn dal 

i dy rasolrwydd 

Ystyriwch fi yn garedig - 

paid ag anwybyddu fi 

Myfi sy'n dy garu ac yn 

ymddarostwng o dy flaen. 

 


